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_Æk | VOCABULAIRE 


por 
FA 
Yasashii Tendre gentil 


Yamada san: M. Yamada: 
AS A : Ano onna no hito wa yuumei desu  |Cette femme est célèbre non? 
BDD AE CF HR 2 | 


NE. 


M.Uemura: 
Ee Uemura san: Oui c'est une personne célèbre. 
o, FARAT T, HAOMKE |Hai, yuumei na hito desu. Nihon no |C'est une chanteuse japonaise. 
TF, kashu desu. 


M. Yamada: 
Yamada san: C'est une belle femme n'est-ce 
Kirei na onna no hito desu ne. pas? 


LITE & À : 

EAU RKDATTHL 
Uemura san: M.Uemura: 

E&A : Hai, totemo kirei desu. Mata Oui, très jolie. Elle a aussi l'air 


HU LThžMOTH, 474 |yasashisou na hito desu. gentille. 
LEIRA TT 
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Æh | GRAMMAIRE 


X La particule ła (ne): la connivence 


On utilise la particule # en fin de phrase pour exprimer une idée que l'on pense partagée par l'interlocuteur. 


ATTA. 
Kirei desu ne. 
C'est beau hein! 


X Les adjectifs en "na" 


On distingue deux formes d'adjectifs : les adjectifs en "i" et les adjectifs en "na". Voir la liste 


"j" 


Un adjectif en "72" (na), contrairement à un adjectif en "i"m ne précède pas directement l'objet. L'adjectif et l'objet sont séparés 
par la particule "72” (na): 4 #78 À (yuumei na hito): personne célèbre. 


- La forme négative: On emploi la forme négative de desu. Ex: kirei na onna no hito desu (c'est une belle femme) devient : kirei 
na onna no hito dewa arimasen (ce n'est pas une belle femme). 


- La forme passée: On emploie la forme passée de desu. Ex: kirei na onna no hito desu (c'est une belle femme) devient: kirei na 
onna no hito deshita (c'était une belle femme). 


- La forme négative passée: On emploie la forme négative passée de desu. Ex: kirei na onna no hito desu (c'est une belle femme) 
devient : kirei na onna no hito dewa arimasen deshita (ce n'était pas une belle femme). 


- Lorsque deux adjectifs en "na" se suivent, on remplace le "72” du premier par" ©” (de). 
Ex: kirei (belle) + yuumei (célèbre) = kirei de yuumei. 
bOKDATENDTAZ TT, 


Ano onna no hito wa kirei de yuumei desu. 
Cette femme est belle et célèbre. 


X Adjectif + "%5" (sou) 


nan 


On utilise un adjectif avec "sou" pour exprimer une impression, dans le sens : "ça a l'air". En pratique, on remplace le "i" final 


par "sou", tout simplement. 
yasashii (gentil) - yasashisou (avoir l'air gentil) 
oishii (délicieux) - oishisou (ça a l'air délicieux) 


Attention: kawaii (mignon) - kawaisou (avoir l'air mignon / faire pitié) 
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À LECTURE 


Katakana 
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